
Que signifie "Avoir quelque chose sur le 
bout de la langue" et quelle est son 
origine ? 

Introduction 
Il vous est sûrement déjà arrivé de chercher un mot ou un nom précis, d’avoir la sensation 
qu’il va surgir d’un instant à l’autre… mais il reste introuvable, tout en semblant à portée de 
mémoire. Dans ces moments-là, une expression française revient souvent : avoir quelque 
chose sur le bout de la langue. Mais que signifie réellement cette expression ? D’où 
vient-elle ? Et existe-t-il d’autres tournures similaires ? C’est ce que nous allons découvrir 
dans cet article. 

Quelle est la signification de "Avoir quelque chose sur 
le bout de la langue" ? 
L’expression avoir quelque chose sur le bout de la langue signifie que l’on est sur le point de 
retrouver un mot, une information ou un nom, sans y parvenir complètement. La 
connaissance est présente dans l’esprit, elle semble toute proche, mais reste 
momentanément inaccessible. Cela provoque souvent une sensation de frustration 
passagère. 

Cette expression s’utilise donc lorsque l’on sent qu’on sait quelque chose, sans pouvoir 
l’exprimer immédiatement. 

Exemple en contexte : 
« Comment s'appelle déjà cet acteur ? Je l’ai sur le bout de la langue… attends, 
ça va me revenir ! » 

Dans cet exemple, l’interlocuteur est certain de connaître le nom recherché, mais celui-ci lui 
échappe temporairement, bien qu’il soit à deux doigts de le retrouver. 

Quelle est l’origine de cette expression ? 
L’expression remonte au Moyen Âge, époque à laquelle on croyait que la mémoire était liée 
aux humeurs et à certaines parties du corps. La langue, organe central de la parole, 
symbolisait déjà la communication et l’élocution. Dire qu’on a un mot sur le bout de la 
langue, c’était illustrer le fait qu’on est prêt à le prononcer, qu’il est presque là, au bord des 
lèvres. 



On retrouve également des traces de cette tournure dans plusieurs langues européennes, 
ce qui montre que ce phénomène cognitif est universel. En anglais par exemple, on dit "It's 
on the tip of my tongue", exactement comme en français. 

Des expressions similaires en français 
La langue française regorge d’expressions pour parler de mémoire, d’oubli ou de difficulté à 
retrouver un mot. Voici quelques exemples : 

● "Avoir un trou de mémoire" : désigne un oubli temporaire, souvent lié au stress ou 
à la fatigue. 
 

● "Cela m’échappe" : indique qu’on ne parvient pas à se souvenir d’une information. 
 

● "J’ai un blanc" : expression familière pour évoquer un oubli soudain, souvent en 
public. 
 

Toutes ces tournures témoignent de la complexité de notre mémoire et des sensations très 
précises qu’elle peut provoquer. 

Conclusion 
Avoir quelque chose sur le bout de la langue est une expression que vous avez sans doute 
déjà utilisée ou entendue dans la vie quotidienne. Elle décrit avec justesse un phénomène 
que chacun peut expérimenter : cette impression que le mot recherché est là, tout proche… 
mais encore hors d’atteinte. 
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